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AHHOTAIMSA. B cmamve npedcmagnen TuHe8OCMUTUCIMUYECKUL aHAIU3 CIUXOMEope-
nust «bpamemeo eepsiyuxy 6 Konmexcme nosmuueckozo u gurocopcxkoeo mgopuecmea
ueuickoeo noama-cumeonucma O. Bpocesunvi. B poxyce enumanus — ocobennocmu
SA36IKOBO2O BLIPAJICEHUs. NEPYESHINUBHOU CEMAHMUKU 8 OPUSUHATLHOM MeKcme U €20
nepegooax Ha pycckuil A3bIK, a MaKdlce AHANU3 TUHSBUCMUYECKUX mpaHchopmayuil,
00)C1087IeHHBIX, UHOUBUOYAILHO-ABMOPCKUM MUPOBOCHPUSIMUEM U NOIMULECKOU Mpa-
ouyueii. Conocmasnenue 8 nepyenmueHOM dacnekme 08yX 6apuaHmos nepesood pac-
wiupsiem npeocmasnenus 0 KOHYenmyauibhol U SMOYUOHATLHOU COCMAsasiowell pac-
CMampugaemo2o xy00dcecmeeHH020 NPouU36e0eHusl.

KuroueBble ci10Ba: nosmuueckutl mexcm, memaghopa, nepyenmuerwlil 006pas, nepesoo,
CUMBOIUIM.

Otoxkap bpxe3nHa — BUIHEHIINI MPEACTaBUTENb YEIICKOTO0 CHMBO-
JM3Ma M OJlHA M3 KIFOYEBBIX (UTYp eBporeiickoro moaepHa. Ero ums
COBPEMEHHUKH MOCTaBUJIM pAIoM ¢ uMeHaMu O. Bepxapha, Y. Yurtme-
Ha, lII. bomiepa, M. Merepiunaka. « 3TOT “BO3BpaT Ha 3eMJII0”, K HEJI0-
BEYECKHM CTpaJaHMsIM U TOPECTSAM, eBporeiilia KOoHIla IPOIUIOro Beka,
JIOLIE/IIET0 B CBOEM JMYHOM MHMPOBO33PEHHH /0 MPEAETOB IMeCCUMU-
CTUYECKOTO HEMpPHATUS MHUpA, MOXKET OBITh OOBsICHEH B bpike3uHe
TOJILKO CHJION TPaIUIMOHHON OOpaIleHHOCTH YEIICKOrO HaIlMOHAJb-
HOT'O TEHUS K 3eMJIe, K YeJIOBEKY U ero crpajaHusaM. Kak Obl BEICOKO HU
OBLTIO MECTHYECKOE HAIPSDKEHUE YN, Ha Kakue Obl BHICOTHI HU TOJI-
HAJAch JyIla B PEIUTHO3HOM CBOEM JKCTa3e, OHAa BCE XK€ OCTaeTCs
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BEPHOI OJTHOM 3aroBen — JIFOOBU K YEJIOBEKY M 0O0JIM 3a ero cyan0y Ha
zemsien [1. C. 6].

Credan Leiir HazBan Otokapa Bbpke3swHy «03TOM Ui HEMHO-
rux»: «Ero TBOpuecTBO YKpBITO BO ThMe. 100 OH cTpeMHTCs K MOCie-
Hell ucThHe <...> CTpajaHus M PaJoCcTh OTAEIBHOTO YEIOBeKa He
OCTaBJISIIOT cliefa Ha 3epkaie BceneHHo#, Benb YEIOBEK B MUPOOLLY-
IeHnH Bpike3nHbl — BCEro JUIIb OJUH U3 MHOXKECTBA HENPHUMETHBIX
aToMOB. B3rmsa mosta ycrpemiieH B 3BE3JHBIE A JyXa — K BEYHBIM
Bonpocam» [2. C. 433].

Baxxubim aTanom B u3ydeHnnn tBopuectBa OTokapa bpike3uHsl B eB-
porneiickoit KynbType crano u3nanue B 2012 r. B Poccun ero cobpanus
COYMHEHUU — KHUTH Ton Ha3zBaHueM «Ctpoutenu xpamay [3]. Kpome
MO3THYECKUX COOPHUKOB KHHMTa BKIIIOYAET (PHUIOCOPCKHUE 3CCE U MUCh-
Ma YelICKOro M03Ta-CHMBOJIKCTA, a TaKXKe CTaThbH €BPOIEHCKUX MHca-
Tened u surepatypoBenoB. CocraButens cOopuuka Omyer Masepuy
SIBJIAETCSI OJJTHUM M3 BEIYIIUX POCCUHUCKUX HCCIIeIoBaTee TROpUECTBa
YenICKOro aBTopa M TEPEBOMYHKOM OOJbIIEH YacTH €ro CTHXOTBOpE-
HUI 1 3cce Ha pyccKuil s3bIK. B kuury Bomia craresa B. Kamenckoit u
O. ManeBuua «Otokap bpxesuna u Poccusi» [4], koTopas cocTout u3
BOCBMH YacTel U OTpakaeT OTHOIICHUE YEIICKOro 1Mo3Ta u ¢uiiocoda K
PYCCKOH JIMTEpaType M KyJbType Ha IPOTSDKEHUU Beell ero xu3Hu. Ha
poaune Otokapa Bpske3wHbI HET akaJeMHUYeCKOro COOpaHusi ero Covu-
HeHuii. Haunbosee moiHbIM M3IAHUEM XYI0KECTBEHHBIX TPOU3BEICHUN
03T JI0 CUX IIOP OCTAIOTCS TpeXTOMHbBIC Bdsnické spisy («Iloatnyeckue
counHeHus») [5], BoimymeHHsle B 1933 r. Yemickoit akanemueil Hayk U
HCKYCCTB 1o penakuueit Musocnasa ['ucceka [3. C. 430].

Llenpto JaHHOM CTaThbM SIBIAETCA JIMHTBOCTHJIMCTUYECKUM aHaAM3
CTHXOTBOpEHUs Bratrstvi véricich («BpaTcTBO BEpsIIUX») B KOHTEKCTE
nosTrueckoro u Quiocopckoro TBopuyecTBa Otokapa bpike3nHBI
B ¢okyce BHUMaHHS — BBISBJIEHHE OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOTO BBIpaske-
HUS MEPIENTUBHON CEMaHTUKU B OPUTHHAIFHOM TEKCTE U €ro MepeBo-
JlaX Ha PYCCKHH S3bIK, a TaKKe aHAIU3 JIMHTBUCTUYECKUX TpaHchop-
MaInuii, 00yCIOBIICHHBIX MH]IMBHIyalbHO-aBTOPCKUM MHPOBOCIPHSATH-
€M, MOATUYECKOW Tpaguuueldl U KOMMYHMKAaTUBHON WHTEHIIUEW Imepe-
Bomunka. OHON U3 3a7a4 aBTOPOB CTaThH, CBA3aHHOW C COBPEMEHHBI-



XyOooicecmeennas peanusayusi nepyenmugHbIX 06pazos 7

MU HCCIIEIOBAHUSAMH B 00JIACTH TEOPUH TEKCTa M ero (PHIOIOrHIeCKO-
ro aHaJM3a, SBJSETCS COMOCTaBJICHUE JIBYX BapHaHTOB MepeBoja Ha
pycckuii 361k (nepeBoas! K. bamsmonTa 1 O. Manesuya).

I'unoresa nccnenoBaHus COCTOUT B TOM, UYTO H3y4YCHHUE TIEPIICTITHB-
HOW KapTHHBI MHpPa, OTPAKEHHON B OPUTHHAILHOM TEKCTE€ CTHXOTBO-
PEHUSI M €ero MepeBOoAax, pPaclIdpsieT MPeJCTaBICHUS O KOHIICTITYallb-
HOW W DMOIIMOHAJILHOM COCTABIISIONIEH MOSTHYECKOTO MPOU3BEACHUS,
MO3BOJISIET «IPUOTU3UTHCS» K TIOHMMAaHUIO €r0 OCHOBHOW WJEH U BbI-
CKa3aTh MPEIOII0KEHNE O TOM, KTO U3 IIEPEBOTYNKOB B OOJIbIIECH Mepe
OTpa3ui MHCTHKO-Qriiocodckoe MOHWMaHNE UCTUHHOM BEphbI, Hepas-
PBIBHO CBsI3BIBAIOIICH MO3THYECKOe U (uiiocodckoe TBopuecTBO OTO-
Kapa bpxe3uHsl.

[Ipobnema XKU3HU ¥ CMEPTH SBJSIETCS OJHOM M3 BasKHEHIINX B MO3-
THYECKOM TBOPYECTBE YEIICKOTO CHMBOJIMCTA M MPOXOAUT uepe3 Bce
€ro MPOU3BEJCHUs. YKe B TIEpBOM COOpaHUM CTHXOTBOpeHUll Tajemné
dalky, 1895 («TauHCTBEHHBIE Jaji») aBTOP FOBOPUT 00 OTUYKJCHHO-
CTH OT 3eMHOro Mupa. «KOHTaKT» ¢ 3ampeneNbHbIM MHPOM CIBIIIEH,
HaTpuMep, B CTUXOTBOPeHUU Moje matka («Most MaTh»): TIO3T, MPOIIa-
SCh CO CBOEGH yMepIlel MaTepbio, BUJUT CMEPTh KaK 3aBepIICHUE 3eM-
HBIX CTPaJaHUH U IIEPEXOJ B HOBBIM TAMHCTBEHHBI MUDP CBETA U CIIO-
koiictBus. Kak cumBonuct Ortokap bpkesnHa oOliekaeT OmUChHIBaeMbIe
o0pa3bl B CHSHUE CBETa U KPAacoOK, B 00EPTOHBI 3BYKOBBIX BOJIH M TakK-
TWIbHBIX OIIYIIEHUH, CO3JaBasi MHOTOCIOWHOE MEPUENTUBHOE TPe-
CTaBJICHWE O HE3JICIIHEM, MUCTHYECKOM MHUpPE M €ro CBSI3M C MHPOM
3eMHBIM: B enazax moux meos neuanv 6e3 mepul, / meoe menio MHe
meno coepegaem. / O2onb mucmuyeckol u b6e33a8emHtoll eepvl / 20pum
6 moetl dyute u 6 sicunax noavixaem 3. C. 40].

B cBoeM cuemyromeM coOpaHHUM CTHXOTBOpeHUW Svitdni na
zdapade, 1896 («PaccBer Ha 3amaze») MOA3T MPOTHUBOIIOCTABISET
«3JelIHee» U «3ampeenbHoey». 3amajg — 3TO CHMBOJI CMEpPTH, a caMa
CMEpTh OTKPHIBAET JAOPOTY CBETY, MO3HAHUIO 3ampeesibHoro. Tonbko
4yepe3 cMepTh MOXKHO MO3HATh TAMHCTBO MCTUHHOW XU3HH (HAIpH-
Mep, ctuxoTBopenue Tys nesla («Tvl HE ma»): B moil Houu mupos
KAMHenaovl U 2apMOHUsl NeCHONEeHU, / MUTITUOHBL HC2YHUX T003AHUU U
becuuciennvix pyK ckpewenve. / Imo nawiu 2yovl u pyku — 8 Heze 0y-
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OyWux NoKoaeHull, / Ymo poosimcst no0 3HAKOM MOJHUL, 6 OCIenu-
menvrom ux ceevenve [3. C. 85].

Wnest )xu3HU M CMEPTH B MX B3aUMOINPOHUKHOBEHHH U B3aUMOOOY-
CIIOBJICHHOCTH OTpaxkeHa B 3cce Rozhodujici okamzZiky («Pematomme
MIHOBEHUs») B cOopuuke Hudba prameniu, 1903 («My3blka pOIHU-
KOB»): «CTpax, KOTOPBIN B 3TOT MHUT C)KMMAET Hallle Cep/Ile, — He CTpax
Telna, BCEr/la OKpallleHHbBIH Ooiee MM MEeHee OCO3HAHHBIMH BOCIIOMH-
HaHWSIMU O OOJTH, JOCTaBISIEMOW HaM JIBIXaHWEM, BEIYIIHM H3 pa3Bep-
CTOI MOTHJIBI. DTO HE CTpax CMEPTH, a CTpax ’KU3HM, BO3JIararomen Ha
HAC MHCTHYECKYIO OTBeTCTBeHHOCTh. CTpax, cymsumii Ham Oomee
CTpalIHbIE YTpaThl, YeM yTparta JHeBHOro ceera» [Tam xe. C. 280].

CruxotBopenue Bratrstvi vericich («bpaTcTBO BEpsIIUX») BOILIO B
cOopuuk Vetry od poli, 1897 («BeTpsl ¢ TOIIOCOBY), KOTOPBIH 110 Ipa-
BY CUMTAETCSI BEPIIMHOW YEHICKOrO CHMBOJIM3MA, UMEHHO B HEM MHU-
cTUKO-(pritococKkue BO33pEeHHUs T103Ta OTpa)keHbl Haubonee sipko. Hc-
TUHHBII CMBICH KHU3HU PEAM3yeTCsl B COSMHEHHUH Il COOpaThEB, T.€.
CIIyTHUKOB, TPOIOBEJHHKOB WCTHHHOW MHCTHYECKOHW BEpBI, KOTOpas
MIpUBENET YEeIOBEUECTBO B HE3JEIIHee MpocTpaHcTBO. CMepTh Xe sB-
JII€TCSL MEPEXOJ0M B ATOT MHUCTHYECKHH, ¢ TPYJOM IIO3HABAaEMbI B
3eMHBIX MEPHOCTSX MHp. [IpoOyKIeHHBI 4YenoBeK WAET 1O MyTH K
Bory, BceBblHeMy, oco3HaBasi cCBOe MECTO B O0XKECTBEHHOM TBOpE-
Huu. Takoii yenoBek Opocaer CBOM 3eMHBIE MTPHUBSI3aHHOCTH, OCBOOOXK-
JlaeTcs OT HUX U BMecTe ¢ ocTalbHBIMU COOpaThsIMH TBOPHUT BEITUKOE
neno. EMMHCTBO BepsIuX, COSAMHEHHBIX 00MIeH naeei JIroOBM 1 COB-
MectHOH MonuTBo# k Bory, xaxaer coenquaenus ¢ borom u npubnum-
KEHUS K TAMHCTBY TBOPEHUSI.

B cobpanue cruxotBopenuit Vetry od polii mosT nzobpaxaer 3ampe-
JIeTTbHBIE MUPBI C TTIOMOIIBIO CIIOKHON MeTadopsl, IENbIMH HensmMu ab-
CTPaKTHBIX 00pa30B C aKIICHTHPOBAHHON MEPIIENITHBHON CEMaHTUKOH H
BO3MOXKHBIMH CEHCOPHBIMH accolManusiMi. MHOroacrnekTHOCTh BOC-
MPHATHUS SBISAETCS OTIMYUTEIBHON YEePTOH TBOPUECTBA YEIICKOT'O CHM-
Boyucta [6]. Cam O. bpke3una B oJHOM U3 CBOHX HceM K DpaHTHIII-
Ky bayspy numer: «IIoBTopsito, s ClIOKOeH U 4ucT. IToToMy 4TO BHKY
MUHYBIIIKE TOJIbl, KaK CKBO3b CTEKISIHHYIO ITpu3My. S rpycteH. [loTomy
4TO S MOdT W BO (prlakoHE MOMX CIIOB 3aKIIOYEH apoMaT >KHU3HU.
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<...> I HA4ero He X1y OT >KM3HHU, IIOTOMY YTO MOs XXHU3Hb MHE HE
npuHaUIeKUT. OHa TMPUHAUIEKUT HCKYCCTBY, YbUM HECOBEPIIEHHBIM
MEANYMOM S SIBJIIIOCh. beCCMBICIEHHO HaBA3BIBATh MHE PEIENT, PEKO-
MEHIYIOIIMI CTaTh MO3TOM JAeUCTBUS. S MO3T CBeTa, 3ByKOB M TauH-
CTBEHHOM »KHM3HHU, KOTOpas [BIIIUT HAa HAC W3 MPEAMETOB BHEIIHETO
mupa. [Toat Teneit u cmeptu» [3. C. 407].

B koHTeKCTe MpejiaraeMoro uccie0Banus He00X0IUMO OTMETHUTH,
410 O. Bpke3unHa ObLT XOPOIIO 3HAKOM C PYCCKOH KYJIBTYPOH M JIUTE-
paTypoi, B ero OMOIHOTEKe Ha SA3bIKE OpUTHHAJA ObLIIH TPENCTABICHBI
npoussenenuss A.C. [lymkuna, .M. [JoctoeBckoro, M.A. Typrenesa,
A.A. broka, K.JI. bBanbmonTa u np. OTHOIIIEHHE K€ YEHICKOTO M03Ta K
MPHKU3HEHHBIM TEpeBOAaM COOCTBEHHBIX CTHXOTBOPEHWH OBLIO JI0-
cTatrouHo KputuyHbIM. Hampumep, o mepeBomax C.S. CaBuHOBa OH
ropopust Omuinn Jlakomoit: «HekoTopble Mo CTHXHU OBUTH TiepeBerie-
HBI Ha pycckuil s13bIKk. Ho nepeBox MHe He HpaButcs. IlepeBonunk co-
BCEM HE€ IIOHMAJI CTHUXHU. <...> PyCCKaH peYb NOAXOAUT CKOpee Ais Mpo-
3B, CKOpee Ul pa3roBOPOB, 4YeM IS Mo33uu. [la U MIoXo MOHUMAIOT
Harmcannoe MHO0» [Tam xke. C. 485].

[leperon cruxoTBOpeHus: Bratrstvi vericich, cnenannbiii KoHcTaHTH-
HOM baibMOHTOM, aBTOp TaKKe IMOCYMTAJ HEIOCTATOYHO BEPHBIM U B
CBOMX 3aMEUaHMIX MOJUYEPKHYN 3HAYUMOCTh MMEHHO TEpLENTHBHOMI
octaBistromen: «Henb3s orpaHMYMBaTBCS CIOBapeM, HOO peub U3MEHS-
ercs, BOJHYETCs, KaKk MOpe, PacTeT — cJIoBapy ycTapeBaroT. ECTb moaThI
3peHHs U TO3THI CIyXa; baJlbMOHT MpeaCcTaeT B 3TOM MepeBO/e TOITOM
cllyxa, HO JUIl MOUX CTUXOB ATOTr0 HEJOCTaTOYHO. Pedb — 3TO He TONbKO
TOHATHS, HO U KPAacKy M JIETy4Yne apoMaThl, MTHOBEHHAs CTHIIUBOCTb,
pPYMSIHEII, BCET0 3TOT0 HEe Haiiemb B cioBapsx» [Tam xke. C. 486].

Kak y>xe ObII0 OTMEUEHO, OJJHON M3 3a]1a4 aBTOPOB MpejIjiaraeMou cra-
THH SIBJISIETCSI COTIOCTABUTEBHBIN aHAIN3 OPUTHHAIBHOTO TEKCTa CTHUXO-
TBOPEHHUSI W JABYX €ro IEpeBOJAOB HAa PYCCKUH S3bIK, BBITTOMHEHHBIX
K. banmsmonTom 1 O. Manesuuem. IlepeBosbl MMEIOT pa3nuyuus y)Ke Ha
ypoHe HazBauus: y K. bamemonta — «bpatctBo gepsawux», y O. Ma-
neBnda — «bpaTcTBO 6epyrowux». B pycckoM s3bIKE TaHHBIE JIEKCEMBI
MMEIOT CEeMaHTUYECKHE Pa3IN4MA: eepylowuti — TpUYacTie OT Tjarona
6€p06amb, TakKe MOXKET ObITh B 3HAYCHWH CYIICCTBUTEIBHOIO 8epyio-
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WUl — «TOT, KTO TIPH3HAET CYIIECTBOBaHKE OO0ra; PEMTHO3HBIN YEI0BEKY
[7.T. 1. C. 153]; gepawuii sABISIETCS IPUYACTHEM OT TJIArolia 8epums W
MMeeT HECKOJIBKO 3HAUEHUI: TIepBOEe U OCHOBHOE — «MMETh TBEPAYIO yBe-
PEHHOCTb, OBITh YOSXK/IEHHBIM B YeM-II. (B HEM30EKHOCTH, MPaBUILHOCTH,
ycrexe  T.I. Y9ero-ii.)», APyroe CoBMagaeT ¢ OTMEUEHHBIM BBIIIE 3Haue-
HUEM «OBITh PEJIMIHO3HBIM; BepoBaTh» [Tam xe. T. 1. C. 150-151].

[Mono6Horo paznuuus B genickoM si3eike HeT. O. BpxkesuHa, cienys
cBoel (mI0cO(CKO MBICIH, BOCIPUHUMAET CIIOBO VéFicich B 3Haue-
HUU «OpaTCTBO MPOCBEHMICHHBIX», TEX, KOTOPbIE MPUOIIKAIOTCS K
IIpaBae, Kk UCTUHHOM BEpE B BBICIIMI CMBICT CYILIECTBOBAHHUS. XOTS
MO3T CUMTAN Ce0Sl KATONUKOM, OJJHAKO €ro MOHMMAaHUE BEPbl MOXKHO
CKOpee OTHECTH K MHCTHYECKOMY XPUCTHAHCTBY, K CKPBITOMY TEUEHHUIO
penurnosznoctu. Kak ormeuaer @. Illanpaa, bor mpencrasisiercss B mo-
HuMannu O. Bprke3nHbl METMYMOM MHUCTHYECKOH JIIOOBU K COOpAaThsIM,
K TeM, BMECTE C KeM OH IpeoOpasyer 3JelHIi MUDP B UAeaIbHOE Y-
X0BHOE mpocTtpaHcTBO [8. S. 52]. Takum obpa3om, nekcema veérici uc-
MOJb3yeTcss IMOTOM B ABTOPCKOM 3HAYEHWH, peau3ys MHUCTHUKO-
¢n10coCKyIO UICK UCTUHHON Bepbl B AOCOJIIOT.

B niepBoit ctpode HabMOMaETCS COOTBETCTBHE OCHOBHBIX IEpIICI-
TUBHBIX 00pa30B, OTPAKAIOUIMX BEAYIIYI0 HJICK CTHXOTBOPEHHSI.
B opurunane u AByx BapuaHTax IepeBoja MpeodiafaeT 3puTenbHas 1
TAaKTUJIbHAS CEMaHTHKa, TP 3TOM OTJENbHbIE, Ha TIEPBBIH B3TJIs, He-
3HAYUTENIbHbIC N3MEHEHUS CBUJICTEIBCTBYIOT O BO3MOKHBIX BapHAHTAaX
WHTEPIPETAIIH.

O. Brezina K. barbmonm O. Manesuu

Bratrstvi vericich

«Bpamcmeo sepsuuxy

«Bpamcmeo sepyrowuxy

1. Myslenky nase koupaly se v
ohnivych vinach svatého léta,

jez rozpaluje blankyty dusi Zdrem
vSech srpnii a zranim vSech hvézd.
Moicau Hawu Kynanuco 6 02HeHHbIX
60ONIHAX

c63mo2o iema,

KOmopoe 3axcuzaenm cunegy oyl
JHCAPOM BCEX AB2YCMOB U CO3PEBA-
HUeM cex 38e30.

Mpuicnu nawu Kynanucs
6 BOTHAX PA30ANCIHCEH-
HbIX CEAUEeHHO2O0 lemd,
Cunue yapcmea oyw
OHO 3adicuzaem NoliaHU-
eM JICAMBEHHbIX MeCs-
yes,

Omceem 6 ceOsi npuHu-
Maem co3peganbs 6cex
36€30,

Mpuicnenno mbl Kynanuco
6 O2HEHHBIX BONHAX
c6amo2o 1ema,

umo pachansem nazypo
Hawux Oyl JHcapom
8cex as2ycmos u ecex
36€30.
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A kdyz smyly sva bolestna znament
zeme, povstaly v Cistoté prvotnich
svétel

a poznaly silné rozkose casu:

A K020a cmbliu c6ou CKOpoOHbIE
BHAMEHA 3eMAU, B03068USTUCD 6
YUCMome NEPEUUHBLX CEEMUIL, U
NO3HANU CUTIbHBLE POCKOWLU 8PeMe-
HU:

dech jeho byl sladky nadeji
mrtvych
a tajemnou vichrici vielo v ném
rasent pupencii vSech budoucich
zahrad.
\{vixanue e2o Obl10 craoKum
HAOeHCO0l MepmablXx,
U MAUHCTNBEHHBIM GUXPEM KUNEILO 6
HeM pacnyckaHue noyek écex oy-
Oyuux caoos

[9.S.102].

Kozeoa sice cmoliu ¢ cebs
6ce NPUCKOPOHbBIE 3HA-
MeHbs npaxa,

Bcemanu onu 6 wucmome
NEePEoOLIMHBIX CEEMUT
U cuny nosnanu poc-
KOWHO20 Yacd, —

ObIXaHbe €20
bBvino nexcnetiwert
HAOeHCOOU MepMEbIX, —
u 8 OYpAX MauHCmeeH-
HbIX
bvino kunenue nouex
ewe He pacKkpblmvlx
Bcex 3enenvix epaoywux
caoos

[3. C. 443].

Cmbis ¢ cebs cope u
6016 — omneyamku
3eMauU, Mbl 0Openu yu-
cmomy
Ilepsonauanvrozo cee-
ma u epemenu cnaokoe
bpemst nozuanu,

B uvem ovixanve —
Haoexcoe Mepmevlx —
matinas 6yps,
COKPbIMAsl 8 NOUKAX 6Ce
euje HepaCKPLLMbIX
caoos

[3. C. 127].

B mepeBone K. bambmonTa 3HauMMON B TEPIENTUBHOM AaCIEKTE

MOXET OBITh «3aMeHa»: ohnivych vindach svatého léta / eonnax
PABOICHCEHHBIX CEAUIEHHO20 Tlemd. B OpUTHHAIBHOM TEKCTE CIIOBOCO-
YEeTaHUE OCHEHHble B0JHbI CBUJIETENILCTBYET O 3PUTENFHOM M TaKTHIIb-
HOM BOCTIPUSATHH (OpaHXEBBIA IIBET U Kap OT OTH:), B MEpeBOJE JaH-
HOE€ TPUJIaraTelbHOe 3aMEHSIETCSl PUYACTHEM PA30ICIHCEHHDIU, B 3HA-
YEHUHM KOTOPOTO aKTyalU3UPOBaHa CeMa TaKTUIBHOCTH, OCIOKHEHHAs
CEMaHTHUKON Hadajga M WHTEHCHUBHOCTH JCHCTBUS (IIPUCTABKA pas-),
KOTOpasi B CJICAYIOMIEH CTPOKE YCHIIMBAETCS CIIOBOCOUYCTAHHEM 3dJHCU-
2aem NulIaHUeM.

B nepeome O. ManeBuua yemickuii riaaroi rozpaluje (MMEIOIIHiA
HEWTpambHOe 3HAUYCHUE pazdicueams) TMPUOOpETaeT CTHIMCTUYECKYIO
OKpacKy (Tak Kak pacnaiums B PYCCKOM SI3bIKE TIOMHMO OCHOBHOI'O
3HAYCHUS «Pa3Kedb» MMEET BapUAHTHI «OXBATHTH CHJIBHBIM YKapomy,
IIPUBECTH B COCTOSHUE CHIIBHOTO BO30OYyxaeHus» [7. T. 3. C. 649]).
B niepeBone blankyta (cumnesa) umeer COOTBETCTBHE .1d3)pb, YTO IS
PYCCKOI'O YHTATEINs COOTHOCUTCS ¢ TIOATHYecKOi Tpagumueii CepeOpsi-
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HOro Beka (B YaCTHOCTH y CHMBOJIMCTOB — J1a3ypb OesOpesicHas, Oe3-
OonHas, besmsmedsichas, Oezobnaunas, Hebecnas u 0p.). CTOUT OTMe-
THTB, YTO B MOdTHUYECKUX TekcTax O. Bpike3snHsl JekceMa azur (azurny,
azurovy) BCTpEYaeTcsi, HO B TAHHOM CTUXOTBOPEHHUM 110 KAaKUM-TO MPHU-
YMHAM HE MCITOIB3YEeTCH.

B nepeBone K. Banbmonta bvielo v ném raseni pupencii / kunenue
NOYeK ewe He PACKPbIMbIX 3aMEHa TJIaroja OTIIaroibHbIM CYIIECTBHU-
TENBHBIM HE TPUHIUIHAAIbHA, HO XapaKTePHUCTHKA MMOYEK Ha JEPEBBAX
MpeJICTaBlIeHa WHAYe: B OPUTHHAIE BHUMAaHNE aKIEHTHPYETCs Ha Mpo-
mecce cospeBaHus («pacmyckaHusi»), a B mnepeBone K. banbMmoHTa,
HA00OPOT, euje He packpvimvlx. 3PUTEIBHOE BOCIPHUATHE aKTyaJN3H-
POBAHO 3a CUET MPUIIATaTeIbHOTO 3€/1eHblil, OTCYTCTBYIOIIErO B OPUTH-
HanmbHOM TekcTe [6. C. 193].

B nakonmunom mnepeBome O. MajeBuua mpencraBiieHa mepenada
o0pa3a, B KOTOPOM HE IEpIENTUBHAS, & SMOIMOHAIbHAS COCTABIISIO-
mas UMeeT MPUHIMITHATIBHOE 3HAYCHUE: matiHas Oyps, COKpblmas 6
NOYKAx 6ce ewe Hepackpblmuvlx cados. I1lepeBoTYMK UCIOIb3YeT CTUIIU-
CTUYECKHI MPUEM dHaIIary (TPOIl, B KOTOPOM OIpe/esieHne epeHece-
HO C OIHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO HA JPYroe: HEPACKPbIMbLE NOUKU —
Hepackpvlmule cadvl), TPU 3TOM CEMAHTHUYECKasi CBSI3b C OPUTHHAJIOM
oueBUaHA: budoucich zahrad (6yOywux cados) — HepackpvImvix cado08.

Bo Bropoii ctpode ctuxorBopenust Otokapa bpikesnHbl mpeacras-
JIeHA HJes «IPOOYKACHHS», PEIPE3CHTHPOBAHHAS B CEMaHTHYECKOM
MPOCTPAHCTBE TEKCTA MOCPEACTBOM S3BIKOBBIX CPEJCTB C MEPICITTHB-
HOW CEMaHTHKOM, MTPeXkJie BCero MetaOpHIECKUX.

O. Brezina K. Banvmonm O. Manesuu

Bratrstvi vericich «Bpamcmeo sepsuuxy |«bpamcmso sepyrowuxy
2. Dni, které nemély jiter, z dalky | Anu, umo ymp ne ume- |Juu, nuwennvie ympa,
nam hodily svétla jak echa staleté |nu, bpocanu nam uzoanu |céem nam oapunu, KaKk
touhy; ceemul, 2X0 MOCKU CmonemHell;
/1y, y xomopuix ne 6vLio ymp, Kax om3syk, kax sxo
uzoaneka Ham Opocuny ceemuna  |CMmoaemHux momMieHull,
KaK 2xa cmonemHei mocKu,;

Silili jsme Silenstvim lasky, jez byla |Bezymunuce moi 6 Hac 6ywesano
modlitbou k Nejvyssimu. bezymbem 11066uU, ymo  |b6e3ymbe a1006u — Mo
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Mbl Desymcmeosany 6e3ymMcmeom | MOIUmMeou oviaa K Monumsbwl Kk Becegvlune-
110061, KOMOpasi ObLIA MOAUMBOIL K |HAUBBICULEM), M.
Bcegvuuunemy.

Ze rtit nasich sladkost jeji se U3 yem nawux cnaokuii |Cnadocmo ee u3 Hawux
tryskla a prece horely posvatnou  |cmpyuncs mom cox. yem nuseepeanacs, HO
Zizni. A camu ceopanu cesi- Mbl USHBIBAU OM

U3 2y6 nawux cnadocmo ee Opwi3-  |Moio Mbl Hcadicootl, arcaicovl CesiuyenHoll.

2ana, Ho 8ce POBHO 20pe CEsUYeH-
HOU JHCAXHCOO.

Zraky nase ji pily 7 bratrskych 3pauxu nawu nunu ee uz|Bnazy ee nauiu 630pbl
grakit a pohlediim bratri ji davaly |6pamckux 3pauxos nuau u3 GPAMCKUX 630-
\piti U bpamcrum 632na0am  |pos, 630pos bpamves
3pauxu nawu nunu ee uz Gpamckux |0asaiu UCRUMb MO opyeux

3paukos u e3enadam opamves ee | 11066, nums ee no360ANU,
dasanu numo

a v rozechvéni neznamé blizkosti |1 6 nesedomoil, nonnoil |u Kposwio mbl Ougyuyanu
krvi nam zvonila hudbami 6onHenull, bnuzocmu b6u30cme HesedoMol
tajemstvi. Kposu MAiiHbL

u 8 mpeneme nesnakomou onuzo-  |Ham 360nuna ona my-  |npexkpachuix capmonuii
cmu Kpogu Ham 36eHend 110608b  |3bIKOU MauHcms
MY36IKOU MAUHCMBa

CpaBHHUTENBHBIN aHANIN3 OPUTHHAIBLHOTO WM IEPEBOJHBIX TEKCTOB
MOKAa3bIBAET COBMAJICHWUE HA SMOLMOHAILHOM H COJIEpKATEIbHOM
ypoBHe. LleHTpanapHOE MECTO B CTpode 3aHIUMAET CIIOXKHAS MepIeNTHB-
Hs1 MeTadopa, xapakTepusyromas «0e3yMCcTBO BCEMOrIaaronen Jioo-
BW»: Zraky nase ji pily z bratrskych zrakit a pohledum brati ji davaly
piti (3pauxu Hawy nunu ee u3 OPAMCKUX 3pAUK08 U 832750am Opamves
ee dasanu numy). Yenickoe CyIIeCTBUTEILHOE zrak MOXKET OBbITH Tepe-
BE/ICHO HA PYCCKUH SI3BIK KaK «3PEHUEY, «3PAUOKY, «TIIa3», «B3TISI», B
CBSI3U C YeM MOXXHO TOBOPUTH MPAKTHUYECKH O JIOCIOBHOM IE€PEBOJIC
nanHoir meradoper u K. banmemontom, m O. ManeBuuem (M3MeHEH
I mopsaaok cioB). CoderaHue riaroia (pU3HYECKOTO BOCTIPHSTHS
nums / 210mamu cO CIOBAMH VX0, 21a3d, 83271510, 630p XapaKTepHO IS
pycckoii oa3un CepeOpsiHoro Beka (M 63enamyn, kak 8 nepgvle paza /
He ensosm. / Yepnvle enaza enomuyau e32ens0 [10. C. 86]). B derickoit
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033MHM JTaHHas MeTadopa TaKKe ABJSETCS pacpocTpaHeHHOM (A4 proto
rad u tvojich nohou sedam, / bych z oci tvych moh / vznét a silu piti... / U
NO3MOMY Y HO2 MEOUX mobnio cudemn, / Ymobvl 51 Mo2 U3 meoux anas /
mpesoey u cuny nums...[11. S. 52]). Ee 3HaUUMOCTh MOTIEPKUBACTCS 32
CYeT TIOBTOpa, YTO (POPMHUPYET HE TOIBKO IMOIHMOHATBHYIO TOHATLHOCTh
CTHXOTBOPEHHSI, HO M aKTYaJIM3UPYET HIICIO eIMHEHHs OPaTheB 110 BEpe.

K. BanbMOHT coxpaHsieT B MEpEeBOJIC OPUIHMHAIBHOE CIOBOCOYETA-
HHE, TOCTPOCHHOE Ha MMOBTOPEHHH OCHOB U IEpPeIaroliee IMOIUOHAIIb-
HYIO TOHAJIBHOCTB CTpodbL: Silili jsme Silenstvim lasky (mvl 6ezymcmeo-
sanu bezymcmeom niobeu) / besymunuce mol Oezymvem mobsu. C OaHOM
CTOPOHBI, 3TO CBHUICTEIBCTBYET O BO3MOKHOCTH TOYHOM Iepenadu 00-
pasza B pycCKOM IepeBojie, C APYroi — O «BIHCAHHOCTHY TIEPEBOTHOTO
CTUXOTBOPEHHSI B KOHTEKCT TBOPUYECTBA PYCCKOTO MO3Ta-CHMBOJIMCTA
[6. C. 187-189].

B opurunaisHoMm TekcTe u B niepeBozie K. baibmonTa Habmogaercs
«B3aMMOITPOHUKHOBEHHE» 3PUTEIILHBIX U CIIyXOBBIX 00pa3oB svétla jak
echa / céemol kax omseyk. [IpUHIIMIIHATBHBIM BUIUTCS COXPAaHCHUE B
MepeBo/ie ONMMCAHHS BOCIPUSATHS JHOOBH, PENPE3SHTHPYIONIEro (Guio-
codckue B3TISABI YEIICKOTO 1103Ta: zvonila hudbami tajemstvi / 360nu-
na myswvikoti mauncms. B nepeBoge O. MajeBuua ujes HEBEIOMOM
TailHbl COXpaHSETCS, HO €€ 3BYKOBas XapaKTEPUCTHUKA, BaKHAs IS
OPUTHHAIIBHOTO TEKCTa, Mcue3aeT (HeT rjaroia 36eHens U CYIECTBH-
TEIBHOTO MY3bIKA).

B Tperbeii cTpode npencTaBieHo HECKOIBKO MEPIENTHBHBIX (B TOM
YHCIIE CHHECTETUYECKUX) MeTadop, XapaKTepHBIX ISl MOITHYECKOrO
TBOpuecTBa O. bp)ke3uHsblL.

. 0. Manesuu
O. Brezina K. Banvmonm
U «bpamcemeo
Bratrstvi vericich «bpamcemeo sepsiuyuxy
8EPYIOWUXY

3. Sny nase se spojily v jediné sneni |Cnol nawu ciumno cnas- |Hawu meumut sonno-
a Sumély tisici stromii jednoho JIUCH 8 00HO CHOBUOEHbE, |MUTUCH 8 eOUNYIO Spe-
hvozdu, H wiymenu Oepegvs edu- |3y u wiymenu iucmesoro,
CHbl Hawu cOeOUHUUCH 8 OOHY HO20 Jieca, OpodicaHbeM |n000OHO Oepedbsim
Meumy u wiymMenu mlcsiuamu oepe- |8emseti omoagast eounozo opemyyezo
6bes neca,
00HOUL powyu,
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kdyz tresenim vetvi podavaji si
poselstvi jednoho vétru z
neznamych mori.

K020a mpsiceHuem eemeaetl Hooam
opye Opyey nocianue

00HO20 6eMPA U3 HEZHAKOMbIX MO~
peli.

Na nasich loukach lezela viiné
vSech kvéti, sladénd v jeden sloZity
akord,

Ha nawux nyeax nedxcano onazo-
yXaHue ecex yeemos, cradiceHHbIX 8
0OUH CIOJHCHBIL AKKOPO,

a svétla nasich dusi, nalita v jediny
\plapol, odéla barvami neviditelné
u cgem HAWUX OV, CIUMbLIL 8 eOu-
HOe nulianue, 00el YGeMOoM HeaU-
oumoe

a hlasem vsech nasich spojenych
vuli nam v zazracné zahrady
rozgkvetly sily.

U 20710COM 6CeX HAUIUX COCOUHEH-
HbIX 8os€ll 8 4YOOMBOPHOM €AY
pacysenu cunvl

Ioconvcmea edunozco
6empa om He3eMHbIX
OanbHUX Mopell.

Ha nawux nyeax — ecex
y8emos O1a2080HbS Jie-
arcanu,

Jlaoom 6 edunvlii crusig-
WIUCH CO38YK.

Iyw nawiux ceéembvl, 6
NbIIAHUE CIUBUIUCH eOU-
Hoe,

Kpackamu poenu nesu-
OaHHbIMU,

A 2onoc ecex Hawux cna-
SIHHLLX 8O/l

Pacysemun nam 6 eon-
uiebnbIx cadax Hebwvlea-

Jible CUJIbl

ubl 6emMeU KOLeONUMbL
8empoM — NOCIAHYEM

HUKOM) HEeU38ECHHbIX
Mopell.

Ilo nyzam nawum pac-
MeKancs 3anax yaemos
pA3HONUKUX, 36)4A6-
wutl eOUHbIM AKKOP-
oom,

H oenu nawux oywi 6
naaMsl He8UOUMBIX
paodye caunuce,

A eonoca Hawux 6016 6
YBemeHbe BONUEOHbIX
€aoog npespamunucy

Cunecrernyeckas

MeTadopa

(zamax

3BYK)

nepeBeieHa

K. bajibMOHTOM OYeHb OJM3KO K OPUTHMHAIILHOMY TEKCTY: leZela viiné
vSech kvéti, sladéna v jeden slozZity akord, / ecex yeemoe 6naco6onbs
nexcan, 1a0om 6 eOUHblll CIUAGUUCH CO38YK. B OPUTHHAIEHOM TEKCTE
aKKkopO XapaKTePU3yeTCs KakK CrodicHblll (SI0Zity), 4TO COOTBETCTBYET
¢unocodeko-nosrudeckort konmenuuu O. bpxkesunel. B mepeBoxe
MpHUJIaraTeIbHOe OTCYTCTBYET, HO TOSBISETCS JEENPUYACTHE CAUAS-
WiUCh, TIOBTOPSIIONIEECS JlaJiee B BAPHAHTE CAUBLUUCD.

B mepesome O. MaieBrua TOMYEPKUBACTCSA «ITPOIECCYATBHOCTE)
(3anax pacmexaics) N CHHECTETUYECKAsl IPUPOJIA SBJICHUS (3anax 36)-
yaewuil). Coxpansercs jekcema akord (akkopd), UMEIOIIAas B PYCCKOM
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W YEIICKOM SI3bIKaxX OJHO W TO K€ 3HaueHHe («CoueTaHhe HECKOIbKUX
MY3BIKQIGHBIX 3BYKOB Pa3IMYHOM BBICOTHI, BOCIIPHHUMAEMOE KaK 3BY-
koBoe eauHctBO» [7. T. 1. C. 29]). Takum o0Opa3oM, akTyanu3amus u
YCUJIEHHE Ha SI3IKOBOM YPOBHE HJICH «EIUHEHUSD COXPAHSETCs B IBYX
BapHaHTaX IMEPEeBOJA: @ eOUMbIll CAUABUUCH CO38VK / 36yyasuiull eou-
HbIM AKKOPOOM.

Heo0xoquMo OTMETHTH, YTO HECOBIAJCHHE HCIOIb3yEeMbIX aBTO-
POM W TIEpEeBOJUYMKAMH CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIMI dalle BCero
UMeEeT He XyJI0KECTBEHHYIO, a TPAMMATHYECKYIO0 OCHOBY (CBSI3aHHYIO C
COOTBETCTBYIOIIIUMH Pa3IHYMsIMH B PYCCKOM U YEIICKOM SI3bIKaX), HO B
3aKIIIOYUTENIFHOM BBICKA3bIBAHUU TPEThed CTpO(bI M3MEHEHHE IMO3H-
WU cyObeKTa MPUBOJMT K JBYM Pa3HbIM (B TOM YHCIE U 110 CMBICIY)
BapHaHTaM IepeBo/a.

B opuruHaibHOM TEKCTe rpaMMaTHYeCKHMH CyOBbEKTaMu SBIIS-
wtcs svétla (ceem) u sily (cunvy). B IByX pycCKHX MepeBoiax rpam-
MaTHYECKUM CYOBEKTOM CTAHOBUTCS 2070c (3BYKOBas MEpIEMIIus),
HO CTeNneHb ero akTuBHocTH pas3Hasd. Y K. baapMonTa mnpemukat
MPECTABIICH IJIaroJioM aKTUBHOTO JEHCTBUS pacysemums, KOTOPBIH
peanu3yer 3HAYCHUS «IIPHAATH IBETHYIO OKPACKY», «OXKHBUTD, MPH-
ykpacute» [7. T. 3. C. 680]. B mepeBoge O. ManeBuda mnpemuxat
BBIPAJKEH TJIaroJioM C CEMAaHTHKOW H3MEHEHHS! COCTOSHUS npespa-
mumbvcs («0OpaTUTBCSA BO YTO-JI. HHOE, TIEPEHTH B JIPYroe COCTOsi-
HHe, IPUHATH coBepiieHHO nHou BuA» [Tam xe. C. 360]), koTopsii
peanu3yer cBOH XyI0KECTBEHHBIM MOTEHIIMAN B KOHTEKCTE: 20.10Cd
60J1b NPEBPAMUNIUCH 8 YBemeHbe cado8. MOXKHO TPEANOI0KHUTH, YTO
nepeon K. banbmoHTa, HecMOTpsi HAa W3MEHEHHE ()YHKIIMOHATBLHOM
Harpy3Kd OCHOBHBIX KOMITOHEHTOB BBICKA3bIBAHHS, CTUIMCTHYCCKH
030K K opuruHany: a hlasem... rozkvetly sily (conocom... pacyse-
U cuavl) / 2010C... pacy8emu Cubl.

B derBepToii cTpode MocpencTBOM SI3bIKOBBIX CPEJICTB C MepIen-
THUBHOW CEMaHTHUKOW (3pUTEIHbHOE W TAKTHJILHOE BOCIPHUATHE) pea-
TU3yeTCs ujesl «eAMHECHHS», MPEJCTaBICHHAs B JIBYX BapuaHTax Ie-
peBoxa.
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. 0. Manesuu
O. Brezina K. Banvmonm
R «Bpamcmeo sepyro-
Bratrstvi véficich «bpamcmeo eepaujuxy
WUx»

4. I trhali jsme sva opojent, jak Moui cpwisaem ceoe ynoe- |H nvsanerowue 3epna
zrna na jediném, mystickém HUe, Kak epo30bsi eOUHOIL |Mbl CPbIBAU C BUHO-
hroznu, CBAUYEHHOLL TI03bL, 2PAOHBIX MUCIUYECKUX
U cobupanu muvl cou onvsineHus, 2p0o30bes,

KAK 3¢pHA HA eOUHOT, MUcmuye-
CKOlL 2p030u,

Om 1106020 Kacamwvs
20MOBbIX 630PBAMBCSL
COUHBLM 2eli3epoM
GUHHDBIM,

U3 nawux kacanutl 8vl-
bpvizeusan cox,
3onromunoce edunoe
Hawe 6UHO,

jez dotknutim pukala vytryskem
jednoho vina:

KOMOPAsi NPUKOCHOBEHUEM JIONHYA
OpbI320M €OUHO020 BUHA:

H nnoovt oonoti si6n0-
HU, CIOWIO UX paspe-
3amv, 06azpAIUCH
obuero Kposwio,

Aonoxu 6 uauie eoun-
CMBEHHOI s1O10HU
Obwero naweii bazpsHu-
JIUCH KPOBBIO,

jablka jednoho stromu, jez
rozriznuta spolecnou, nasi, krvi se
zardi,

6710KU eOUH020 0epesd, KOmopble
paspesarnvl eOunoil nautell Kpogvio
nokpacterom,

Toyenyu eouncmeennoti
HOYU, 8 HUX OVUIU O
cmepmu noiom,

H o 6yoywux srcusnsx,

\polibky jediné noci, v nichz duse
gpivaji o smrti a budoucich Zitich,
noyenyu eOUHCMEeHHOU HOYlU, 8
KOMOPbIX OYUlY NOWOM O cMepmu U
6YO0YUUX JHCUSHSX,

U 6 oonom noyenye
Hawu Oyui CIuganuch
HOUGMU U neny o
cmepmu, o Oyoyujeii
JHCU3HU,

v jediném rozpldni reti, na véky
nemocnych rozkosi jednoho blesku.
6 eOUHOM nblianul 2y0, Ha 6eKu
OONBHBIX POCKOWBIO 00OHO20 OlecKa

B eounom nvinanuu 2yo,
HA 6eKa 60CNATICHHBIX
Pockownvim nedyeom
eo0uno20 bnecka

u Hawu 2ybvl Hacia-
AHCOANUCH OONBIO KAK
B8CNBILUKOU MOJHUUL

B opuruHaibHOM TEKCTE HAOJIONASTCSI MHOTOKPATHBIN IOBTOP
MPWIATaTeIbHOrO ¢ CEMAHTHKOH «EAMHBINY» / «EAMHCTBEHHBIWN):
jediném hroznu, jednoho vina, jablka jednoho stromu, polibky jediné
noci; v jediném rozplani retii, jednoho blesku. K. BanbMoHT He iporryc-
KaeT HM OJHOIO TOBTOpa M MPAKTUYECKH JIOCIIOBHO IIEPEBOIUT BCE
cinoBocoueranus. B meperome O. ManeBudya MOXHO YBUIIETh TPU IMPO-
Mycka, HO 00pa3 MPEJCTABJICH I[EIOCTHO: 8 0OHOM noyenye Hauiu Oyuiu
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causanuch. Y CUIICHHIO UJIEW «EAWHEHHS» Ha S3BIKOBOM YPOBHE CIIO-
COOCTBYET MCIOJIb30BAaHUE MPEAUKATA CAUBANUCH (CAUMBCA — «COCH-
HHUTBCS B OJUH IIOTOK», «COEAMHHUTHCSA C KeM-IH00, deM-auoo» [7.
T. 4. C. 138].

O0pa3 MUCTHYECKOM (BUHOTPAIHOM) TPO3/IH, UMEIOIINN TaKTHIBHOES
OCHOBaHHE, B MepeBoJax MpelCcTaBlieH o-pa3HoMy: (pealbHOCTh / 1Mo-
TEHI[MAIBHOCTD ACUCTBUA): dotknutim pukala (npuxocnosenvem aonmy-
aa) / u3 kacanuil 8blOPvI3UBAT COK / Om 1100020 KACAHbS 20MOBbIX 830~
peamovcs. O0pa3 s10710HU (0JI0K), UMEIOIIUI B OCHOBE 3PUTEIBHYIO
CEeMaHTHKY, B nepeBofax u K. banpmonta, u O. ManeBuya pernpeseH-
THPOBaH B paMKaX PYCCKOW MOITHUYECKON Tpaauimu (00arputbes —
«OKpacHTbCs B OarpsHbiid, KpoBaBO-KpacHbiid 1BeT [Tam xe. T.2.
C. 518]): krvi se zardi (kposwio noxpacueiom) / 6azpsnunuco, Kpogwio /
00a2panUcy Kpogulio.

B nepeBone K. baiabMoHTa coxpaHsiercsi meplenTuBHas meradopa
nvlianue 2y6, yCUlleHHast XyJA0KECTBEHHBIM OINPENeNIEHUEM 60CHAIEeH-
HBIX POCKOWHBIM HedyeoM, BKIIOYAIONINM OKCIOMOpOH. B mepeBoje
O. MasneBnua 0Opa3HOCTh CO37]A€TCSl MHBIMU JIEKCHYECKHUMH CpPEICTBa-
MH: OKCIOMOPOH HACAaxdcOanuch 00ablo YCHIUBAECTCS CPaBHUTEIBHBIM
000pPOTOM C BH3YaJIbHON CEMaHTUKON KAK BCNbIUUKOU MOTHULL.

Unes «enuHeHUs» IPOXOIUT Yepe3 Bce CTUXOTBOPEHHE U ee yCHIIe-
HUE B MOCJEAHEH cTpode BHOBh OTCHUIAET YUTATENS K Ha3BaHUIO CTH-
XOTBOpEHUS: bratrstvi (bpamcmeo — «COAPYKECTBO, COUHEHHE» [7.
T. 1. C. 112-113]). Kak yxe ObUIO OTMEUEHO, «EAUHEHHUE» SIBISCTCS
OJIHUM W3 KITIOYEBBIX TOJIOKEHHH MHUCTHKO-(QUIOCOPCKON KOHIICHIIHH
Otokapa bpxesunbl. B acce Jediné dilo (<EquHoe TBOpeHHE»), KOTO-
poe OoTKphIBaeT cOopHUK Skryté dejiny, 1903—1908 casopisecky, 1970
vydani knizné («CokpbITasi UCTOPHS»), YCHICKUH MO3T-CUMBOJIMCT ITH-
mer: «YenoBek TBOPUT JHIIL B COCTOSHHA MHJIOCTH, B KIOKOYYIIEM
OyiicTBe poxknatomeiicss Bepbl. Ho KTO ommmier cioBamu OOratcTBo
aToi Bephi? CiioBa JIONAIOTCS MOJIO00HO KOPE KHIISIIEro XKU3HBIO Jiepe-
Ba, OTJIAMBIBAIOTCS M ONAJAlOT, 3 HOBBIE BO3SHHKAIOT MMOJI HUMH — IO
MpaBUJiaM OJTHOTO 3aKOHA, o Jiydamu ofHoro connma [3. C. 315].

Takum 00pa3oM, MPOBENECHHBIH JIMHTBOCTHIIMCTHUECKUN aHAJIHN3
MOJTBEPKIAET MBICTH O HEPA3PHIBHOM CBS3H MOITUYECKOTO TBOPUECTBA
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Ortoxkapa bpke3nnsl ¢ ero ¢punocopckrumu Boz3peHusMU. CTUXOTBOpeE-
Hue Bratrstvi véFicich sSBISETCs IO3TUYECKOM penpe3eHTalel Kiroue-
BBIX (PHIOCOPCKHUX MJel YelIcKoro mo3ra-cumpoiucra. McciaenoBanue
SA3BIKOBBIX CPCIACTB BbIPAXKCHUA HepHeHTHBHOﬁ CEMAaHTHKU paCUInpACT
MPEACTABICHHUS O KOHLENTYaJIbHOW M AMOIIMOHAJIBHON COCTaBJISAIONIEH
paccMaTpUBaeMOro Xy/10KECTBEHHOT'O TIPOU3BEICHUSI.

CorocraBieHne OPUTHHAJIBHOI'O0 U MEPEBOAHBIX TCKCTOB IMO3BOJIACT
caciaTtb BBIBOJ O TOM, YTO Ha CEMAHTHUYCCKOM YPOBHE B IIE€PCBOAAX
HaOJIIOJIAIOTCS «YCHIICHUE» / «OCIIa0JIeHNEe» TEePIESITUBHON COCTABIIS-
IOIIeH ¥ M3MEHEHHE «BEIyLIero» MOoJyca BOCHPHUATHA B KaXIOH OT-
JeTTbHO B3sITOM cTpode. Ha crunmcTrueckoM ypoBHE UMEET MECTO CO-
XpaHEeHHe B MpoIecce MOITHYECKOro MepeBojia psijia MepHenTHBHBIX
Meraop W CHHECTETUYECKHX COYETaHHH, (OPMHUPYIOMINX IMOIHO-
HaJIbHYIO TOHAJIbBHOCTH CTUXOTBOPCHUA. HpaKTI/I‘IeCKI/I ZIOCJ'IOBHBIﬁ I1e-
PEBO UMEIOIINXCA B OPUTHMHAILHOM TEKCTE MOBTOPOB (HAmpuMeEp, C
001Iell CeMaHTHKON «EJMHBII») CBHIECTENHLCTBYET O CTPEMIICHUH Tiepe-
BOJYUKOB COXPAHUTH OTPAKCHHOC B OPHUIMHAJIC TIOHUMAaHHEC KU3HU U
CMEPTH YCUICKUM ITO3TOM.

MokHO npeanoaokuTh, uto K. baabMoOHT B OoJibliiell Mepe «BHEI-
pser» B TEpeBOJ MHCTHKO-PHIOCO(PCKYIO HAC0 UCTHHHOW BEphl B
BBICITICE TIOCTaHUE YENTOBEUECKOM *u3HU. Ero Bapmant mepeBoaa (Ko-
TOPBI MOXET OBITh PACCMOTPEH W B KOHTEKCTE TBOPYECTBA CaMOTO
PYCCKOI0 MO3Ta-CUMBOJIMCTA) OCHOBaH Ha MeTa()OpUIECKOM MPECTaB-
JeHUU (OTpaXKEHUH) PEaThbHOCTH C HCIOIH30BAHUEM IEPIICITUBHBIX
00pa3oB, acCOLUUPYIOMIMXCS CO CKPHITHIM MHCTHYECKHM COJIEpIKaHH-
em. [lepeBog O. ManeBrya B psfe CTpod MpuOIIMKAeTCsS K JOCIOBHO-
My BOCTIpOM3BeNeHHI0 cTuxoTBopeHus O. bpike3nHbl, HO, BO3MOXHO, B
HEM HE BCErjia MpOCMaTpPUBAETCs CKpPhITOe MeTadopuueckoe u300pa-
JKCHUE PECAJIbHOCTH, Hepe):[aHHOI‘/'I YCUICKUM II0O3TOM B CHMBOJIHNYECKHUX
MEepIENnTUBHBIX 00pa3ax.

Haunbonee nmoka3aTeiabHOR B STOM OTHOIICHUH SIBJISIETCSI CTPOKA: jez
rozpaluje blankyty dusi Zarem vSech srpnit / yapcmea oyut oo 3adxcu-
2aem NbLIAHUEM JCAMBEHHLIX Mecayes, / pacnansem 1a3ypb HAUWUX
Oyut acapom gcex ageycmos. B mepeBone O. MasieBnua nekcema srpen
MMEET JOCTOBHBIN MepeBO Kak Ha3BaHUE JIETHEr0 Mecsia (aseycm) B



20 JLE5. Kpioxosa, C. Kopviuankosa

ACCOITMATHBHOM CBSI3W CO 3HAYEHHEM TeIlla W CBETA, MPU STOM OUYCBH/I-
Hasi BHYTPEHHSS CBS3b ¢ YOOPKOH TUIO/IOB KaK CHMBOJIA JyXOBHOH Kat-
Bbl, BBIPQ)KEHHAsI B YEIICKOM CIIOBE Srpen (srp — cepn), He Pelpe3eHTH-
poBana. CnoBocoueranue, npencraBieHHoe ¢ nepeBone K. baibMmoHTa,
COXpaHsET CBS3b C MOTHBHUPYIOIIEH OCHOBOM B YEIICKOM SI3BIKE M aKTya-
JIM3UPYET B3aUMOCBS3b MTOATUIECKOTO TBOPUYECTBA M (DHIIOCO(DCKUX TPY-
noB O. bpxesunsl (cM. 3cce Nebezpeci sklizné («OnacHOCTH JKaTBBI»),
Boteaiiee B coopuuk Hudba pramenii, 1903 («My3bika pOITHHKOBY)).
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The article is devoted to the linguistic and stylistic analysis of the poem “The
Brotherhood of Believers” in the context of the poetic and philosophical works of the
Czech Symbolist poet Otokar Biezina. It focuses on how the key perceptional images
are conveyed through the linguistic means of expression in the original text and its Rus-
sian translations and deals with the linguistic transformations that are caused by the
author’s individual worldview and poetic tradition. One of the tasks associated with the
modern research in the field of text theory and its philological analysis is to compare
the original text with the two versions of its Russian translations done by K. Balmont
and O. Malevich. The first part of the article describes the connection between Biezi-
na’s poetic works and his philosophical views, such as his understanding of the true
faith, the interdependence between life and death and the contraposition of what is here
and beyond. Based on the material of the poems and essays included into different book
collections, it is shown that, in Bfezina’s opinion, the true meaning of life is realized
through the consolidation of the souls of brothers, i.e. companions or preachers of the
true mystical faith that should lead the humanity to what lies beyond. The poet portrays
the supernatural worlds with the help of complex metaphors, chains of abstract images
with accented perceptual semantics and possible sensory associations. The comparative
analysis, that is presented in the second (main) part of the article, has revealed that, at
the semantic level, the Russian translations demonstrate either a “strengthening” or
“weakening” of the perceptual component and a change of the “key” perceptional mode
in each stanza. At the stylistic level, the poetic translations retain certain perceptual
metaphors and synesthetic combinations that form the emotional tone of the poem. The
translators tend to preserve the original understanding of life and death, which results in
almost literal translations of the repetitions with the semantics of “unity”. Balmont’s
translation is based on the metaphorical reflection of reality and contains perceptual
images associated with the hidden mystical meaning of the original text. Malevich’s
translation almost literally reproduces Bfezina’s poem in a number of stanzas, while the
hidden metaphorical representation of reality, which was expressed by the Czech poet
through the key perceptual images, is not always explicit. The results of the analysis
indicate that studying the perceptual picture of the world, presented in the original text
of the poem and in its translations, improves the knowledge of the conceptual and emo-
tional component of “The Brotherhood of Believers”. The poem presents a mystical and
philosophical understanding of the true faith that unites the poetic and philosophical
works of Bfezina.
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